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ELŐFIZETÉSI ÁRAK.: 
Házhoz hordva 80 fill. 
Vidékre postán 1.40 fill. 

Egyes szám ára 2 fill. 

Megjelenik mindennap. 

Kolozsvár, 1905. december 8., péntek. 
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HIRDETÉSI ÁRA k 
négyszögcen timéterenkínt 
8 fillér. Gyárosok, keres- 
kedők és iparosok árked- 
vezményben részesülnek. 

Apróhirdetés 60 fillér 
Nyilttéri cikkek garmond 
sora után 40 fill. fizetendő. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Felelős szerkesztő 
SzéÉ-untcm H. sz. MEarHdb Sz erHdbe. rtszmar 

1 csillogó formái között mily sok 
1 a romlottság és nem gondol- 

Betekintés a társadalmi 
élethbe. 

kába borravalót, a melyet ez csak- egy pohár bort az 

Lapkiadó 
de-. HdEAÁ sz Houm. Telerem-szzzxm sz 

egészségemre. 
ugyan zsebre is dugott. Walter Ezzel a kezébe csusztott egy ezüst- 

Egy lapban nemrég keserves 
panaszokat olvastunk amaz el- 
fajult társaséleti fogalmak miatt, 
amelyek szerint az előbbkelő 
hivatalnokoknak okvetlen részt 
kell venniők mindenben, vagy 
legalább hiszik, hogy ilyen tul- 
zott részt kell venniöők. Nem 
is tagadható, hogy az ugyne- 
vezett társadalmi élet nálunk 
is óriási igényeket szab egy- 
egy előbbkelő állásu egyén elé. 
Bizonyos, hogy ebben az irány- 
ban is sok, ami sok és itt is 
tulságokba lehet esni. Pedig azt 
hisszük, hogy — kivált a mai 
izgalmas politikai és társadal- 
mi küzdelmeink közepette — 
a tulságba nem vitt társasélet 
kedves változatossággal élén- 
kiti fel a kedélyeket, a munka- 
képességet pedig felfrissiti. Az 
intéző egyiniségeknek az egyes 
társadalmi osztályok közé ve- 
gyülése, az emberekkel való 
együttélés szügséges nem csu- 
pán az illetőkre, de a közre 

több he- nézve is. Sokkal t 
lyes értesülést, egészséges el- 
határozást merithetnek az 
államférfiak a szingazdag élet- 
ből, mint irodájuk szürke falai 
között. Nagy hasznát látják, 
ha néha-néha szabadulnak szo- 
kott befolyásoló környezetüktől 
és közelről látják, hogy és mint 
él, mit óhajt, mit nem szeret 
és kikre hallgat szivesen a nép. 
A nagyzás, a fényüzés, a 

divatos versenyzés itt a balj, 
nem pedig a tisztességes tár- 
sasélet kedvelése, amely baj 
pedig nem csupán a legmaga- 
sabb körökben érezteti hatásait, 
de még inkább a polgári osz- 
tályok egyes rétegeiben. De 
leginkább meglátszik e bajok 
nyoma a kisebb és nagyobb 
vidéki városok hivatainokainak 
életmódjában. Abba a nyava- 
lyába estek a vidéki városok, 
hogy folyton utánozzák mindazt, 
amit a fővárosban láttak, vagy 
felőle olvastak. Nem jut eszük- 
be, hogy a világvárosi élet 

ják meg, hogy a vidéki élet 
eszközeinek kisebbszerü viszo- 
nyai között sokszor 

városi életnek. 
Az egyes emberek viszonyai- 

kon fölül élnek, s az asszony 
segiti a tönkrejutásban köny- 
nyelmü férjét. Innét a társa- 
dalmi élet általános züllése, 
innét a polgári és hivatalnoki 
osztályok elégedetlensége és 
innét az a kórságos állapot, 
hogy mindenki az államtól kö- 
veteli immár a helytelen élet- 
fogalmak következtében kelet- 
kezett pénzügyi hiány eltünését. 
Ama régi, magyaros, patri- 

arkális idők társas szellemének 
visszatérése után sóhajtozunk 
mi! Kerülte ez az oktalan fény- 
üzést és a fitogtató látszatot. 
A mi mostani társaséletünket 
utóbb megkeseritteti velünk az 
esztelen fényüzés, elkedvetlenit 
irányában a látszat hajszolása, 
mely egyrészt a külsőségekben 
való hivalkodásra, másrészt az 
egyszerüség megvetésére csá- 
bit. A régi, jó magyar társas- 
életi szokások és erkölcsök 
fölelevenitése segit majd tár- 
sadalmunk vértelenségén, ami- 
dőn kiki rájön, hogy a társas- 
élet savát, borsát nem a csil- 
lámló nagyzás, hanem a ke- 
dély és szellem közremüködése 
adja meg s ekkor talán elége- 
dettebbekké válunk és keve- 
sebbe is kerül a társadalom- 
mal való érintkezésürk ! 

A német császár és az 
amerikai. 

A király zsebre teszi a borravalót.. 
Most, midőn egyesállamokban 

törénynyel akarják korlátozni a bor- 
ravaló adást, érdekes eset világitja 
meg, hogy ezt a fizetési uzust még 
a császárokkal szemben is gyoko- 
rolták. 
Alagha dicsekedhetik sok ember 

azzal, hogy valóságos megkoroná- 
zott uralkodónak nyomott a mar- 

csupán 
torzmását ismétlik meg a nagy- 

fossz evezősökkel még soha 

Harris azonban elmond egy kedves 
történetet élményei közül, a mikor 
csakugyan uralkodót ajándékozott 
meg borravalóval. A világjáró angol 
egykor mint a marokkói szultán 
vendége tartózkodott Marokkóban. 
Esténként csónakkirándulásokat tett 
és ilyenkor a szultán és nagyvezé- 
re átvették az evezősök helyét és 
maguk hajtották előre a csónakot. 
Mindegyik felül akarta mulni a 
másikat ügyességben. A szultán 
legalább tiz evezőcsapást tett egy 
percben, a nagyvezér ötször annyit. 
Harris ezalatt kormányozott és él- 
vezte azt a kedves esőt, melyet az 
evezősök evezőcsapásaikkal fel- 
vertek. 

—– Nincs itt szultán és nagyve- 
vér – mondotta egyszer az ural- 
kodó. - Mi evezősök vagyank és 
ön az utasunk. 
– Ugy, — felelt Harris — akkor, 

mikor a partra érünk, feljelentem 
önöket a révkapitányságnál. Ilyen 

volt dolgom. 

a szultán - és addig el nem in- 
dulunk a part felé, mig bennünket 
ki nem fizet. Azzal ismét tett egy- 

ronviz lett. 
— Mennyit fizessek tehát? 
— Mindegyikünknek egy egy fél 

pezetát. 

ugyan zsebébe nyult és 

csakugyan zsebre dugták. 

Hasonló eset történt 
császárral is. Egy este magában 
sétált a Königgraátzerstrassen, midőn 
egy amerikai ember szólitotta meg : 
— Fiatal ember, nem tudok né- 

metül, nem mondaná meg nekem, 
hogy hol van a potsdami 
udvar ? 

pálya- 

— Nagyon szivesen, — felelt a gvált és marquise-szerü, de külö- császár angolul és elkisérte élénk 
diskurzus közben az amerikait a 
pályaudvarig. Itt ez azután meg- 
veregette a vállát a császárnak. 
— Ön derek ember, fiatal em- 

ber: büszke lennék, ha meginnék 
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márkát. A császár elfogadta a 
pénzt és még ma is őrizgeti. 

Mogy lehet párta alá jutni1? 

Lányok tanuljatok a francia 
dámáktól. 

Hova tovább mindinkább szapo- 
rodnak a vén lányok, kiket Hymen 
a rozsás berkekben felejtett örökre 
s nem akad a szivtelen férfiak közt 
egy se, ki a boldog házasság révébe 
valaha be is vezetné. Ezen segiteni 
törekszik egy francia lap. 
A házassági hirdetések rendsze- 

rint kedvenc olvasmányt képeznek, 
hát még a párisi házassági ajánla- 
tok. A „Le Journal" hetenként két- 

szer közli az érdekesebbnél érde- 
kesebb házassági hirdetéseket és 
sokan csak a hirdetések kedvéért 
veszik meg a lapot. A hirdetési 
rovatbaa nagyon vegyes társaság 
találkozik. Nemes emberek és ke- 
reskedősegédek, müvészek és tőzs- 
deügynökök, tisztek és munkások 
hirdetik a szivük kivánságát. Es a 
hirdetésekre kórusban aristokrata 

és fálvilási nők. tisztasságas 
asszonyok és cselédek válaszolnak — Akkor itt megállunk — felelt és mindannyian azt remélik, hogy 
ezen az immár nem szokatlan uton 
jutnak boldog házasélethez. A bla- 
zirt világfi az apróhirdetések rova- 

tában csak oly nyilt szivü, mint az 
ket evezőcsapást visszafelé. Szegény üzletben alalmazott leány és mig az 
Harris a nagyvezérrel együtt csu- éelső egy lehetőleg elegáns és igény- telen nőt keres, a leány bizonyára 

egy szép és fiatal milliomosról át- 

a német halántékába rá szivét mély gyász szomoritja, okvet- 

3 

modik, aki egy napon majd négy- 
lovas kocsin, nagy szolgaszemély- 
zettel jön el érte az üzleti helyiség 

fel arris, csak- elé, hogy a mesebeli szerencseor- Jól van fe vatts e szágba vezesse. Némelyek érzéssel nz 1 odaadtaa és fátosszal szerkesztik meg házas- evezőseinek a pénzt. Ezek pedig sági hitdetéseiket. Például. 
„Ha szürke haj boritja fejét, ha 

halántékába ráncok vésődtek és ha 

lenül ismerkedjék meg velem és ve- 
gyen el feleségül; fiatal, csinos és 
olyan szerencsétlen vagyok, mint 
maga." 
Egy másik lány már részleteseb- 

ben szól szépségeiről: 
„Feltünően szük derék tulajdo- 

nosa vagyok, szépségem disztin- 

nösen büszke vagyok a lábam ma- 
gas hajlására; és azért csak a finom 
társaság urai pályázhatnak." 
A praktikus angol leányt a követ- 

kező hirdetés teszi felismerhetővé 
„Fiatal angol nő, aki előkelő ne- 

velésben részesült és 400 ezer ko- 

osáruház? 
dKossuth fajos-utcza 3. szám 

eaoH HE-Hmamgyymm--utczam. 

A n, é. vevő közönség figyelmébe ajánlom alanti 
olcsó árak mellett, ujonnan berendezet üzletemet, 
hol mindenféle diszmü, játék, porcellán, 
rövidáruk, konyha berendezések, 
bőröndök, bőráruk, nyakkendők, kézelők és gallérok 

kaphatók már 30 fillértől. 
ELzuNsadars -Názzszef. 

üveg és 
fényüzési Bijoutri, 



2. 

rona vagyona van, egy gentleman 

ismeretségét keresi, akinek négy 

millió korona vagyona van. 403-70 

közti életkor kivánatos." 

Nemrégen az a mulatságos eset 

történt, hogy az apróhirdetések ut- 

ján egy elvált házaspár talált egy- 

másra és a szerencsés vagy sze- 

rencsétlen véletlenen megőrülve is- 
mét egybekeltek. 

á ajltátotok Nolotsuygyéba 

Veszedelmes mozgalmak. 

(Saját tud.) A törvénytelen kor- 

mány minden eszközt felhasznál, 

hogy az egyesült ellenzék erejét 

megtörje. E célra üres, maszlagos 

igéretekkel magához csábitotta a 

becsületes munkás népet. De szö- 

vetségesei akadtak a kormánynak 

a nemzetiségekben is. Különősen 

az oláhok azok, kik időtlen idők 

óta, valahányszor a kormány és a 

nemzet egymással ellentétbe került 

a zavarosban halászni akarva — 
a kormány pártját fogta. 
Most is, hogy a nemzet és a 

kormány között tátongó ür kelet- 
kezett, különösen Erdélyben az 

oláhság megint mozgolódik. És e 
káros mozgalmak vezetői éppen 
azok, kiknek tudásuk és intelli- 

genciájuk folytán feladatuk volna 
az esetleg félrevezetett népet felvi- 
lágositani: a papok és tanitók. Er- 
dély több községéből vesszük az 
értesitést, hogy az oláhok titkos 
gyüléseket tartanak. Összegyülnek 
egy-egy gazdag román elvtár, vagy 
tanitó lakásán és izgató beszédeket 
tartanak állitólagos elnyomatásuk- 
ról. Ezek az izgató beszédek sok- 
szor már anarchisztikus jelleggel 
hirnak czálrán nam csak a ma- 

gyarság, hanem a zsidók és álta- 
Dban minden kabátos ember ellen. 

A nép persze mindent bevesz 
agitátoraitól - hiszen közismert 
dolog, hogy milyen tisztelettel és 
félelemmel viseltetik a román nép 
popája és dászkália iránt, - és 
alig várja az időt, hogy a ,cselek- 
vés terére" lépjenek. Az apahidai 
és az arad–csanádi vonaton tör- 
tént esetek elég gyászosan igazol- 
ják és bizonyitják ezt. 

Tordaaranyosmegyében különös 
buzgalommal folyik az agitálás, de 
Kolozsmegyében is több helyt tar- 
tottak titkos gyülést az oláhok. — 
Szurduk községben már annyira 
fanatizált a nép, hogy vasárnap 
délutánonként korcsmázás után va- 
lóságos forrongó hangulat uralko- 
dik. Egy odavaló magyar földbir- 
tokos, kire a románság különösen 
feni a fogát, jónak látta emiatt bir- 
tokát bérbeadni és a községet el- 
hagyni. 
Ha az izgatók aránylag rövid 

idő alatt ekkora sikert értek el, 
mit várhatunk még a jövőtől ? Jó 
volna, ha az illetékes hatóságok is 
végre tudomást vennének ezekről a 
dolgokról. Erélyes intézkedés ekkel 
be lehetne szüntetni a titkos gyü- 
léseket, a melyeken ilyen nemzet- 
ellenes és a közbiztonságot veszé- 
lyeztető izgatások folynak és az 
ügyészség is megfékezhetné a vé- 
resszáju, népbolonditó agitátorok 
vészthozó munkáját. 

Érdekes tolvaj fogás. 
Ügyeljetek csihészek. 

A mi rendőrségünk nyomozási 
képességeitől eltérőleg az ameri- 
kaiak gyakran tuljárnak a legrafi- 

náltabb tolvajok eszén is. 
A newyorki rendőrség, mint on- 

nan jelentik, a napokban elfogott 
egy zseniális tolvajt, aki ládában 
adatta fel magát, hogy egy raktárt 

kifosszon. Éjjel azután kijött a lá- 
dából s a raktárban vagy 700 dol- 
lár értékü holmit összeszedett, azt 

egy másik ládában magával akarta 
vinni, de akkor megcsipték. 
A tolvaj neve Schmidt John. El- 

fogatása után bevallotta, hogyan 
akarta a raktárt kifosztani. Előző 
nap délután 4 órakor Newyorkban 

a 212 Spring Street alá két ládát 
vittek, hogy a Security Storage Co.- 

nál beraktározzák azokat. Schmidt 
az egyik ládában volt, amelyiknek 
zárja belülről nyilt. Schmidt nagy- 

szerüen el volt látva finom betörő 
szerszámokkal, egy sötét lámpával 
és egy üveg whiskível. A második 
ládának az volt a rendeltetése, hogy 

a lopott dolgokat abban helyezze el. 
A tolvaj éjszaka kimászott a lá- 

dából s reggel 7 órára nagyszerüen 

tele csomagolta a második ládát 
mindenféle lopott holmival. De 
a társaságnak egyik alkalmazottja 
meglátta a tolvaj kalapját s mun- 
kájában meglepte Schmidt urat. Öt 
perc mulva egy fuvaros ember ér- 
kezett kocsin s a keét lddát el akarta 
vinni oda, ahová azok cimezve 

voltak. 

De egy titkos rendőr is felült a 
kocsiba, mert tudták, hogy a két 
ládát vaárni kell a cinkostársnak, ki 

persze nem tudhatott arról, hogy a 
tolvajt már megcsipték. A cínkos- 
társait is szerencsésen elfogták a 
Bowery és Second Ave sarkán és 
bevitték a börtönbe. A cinkostárs 

neve Arnold Róbert régóta ismert 
személy a rendőrség naplójában. 

A vadházasság vége. 

Tragikus eset. 
(Saj. tud.) Egy szerencsétlen, so- 

kat szenvedett, mindenkitől elha- 
gyott asszony követett el öngyil- 
kossági kisérletet tegnapelőtt Ára- 

az öröm csak rövid időre sugá- 
rozta be egyhangu életét. Szerel- 
mes volt, szerelmében azonban ke- 
servesen csalódott, de az elhagya- 
tottság szomoru napjait nem birta 
elviselni és végső elkeseredésében 
gyufaoldatot ivott. 
Az életunt nő Molnár Endréné, 

született Joó Róza gyomai születésü 
napszámosnő. Házasságából két 
gyermeke született, de még ezek az 
erős kötelékek sem tudták férjéhez 
kötni. 

Szerelmes lett egy asztalos se- 

kezett. Sem pénzt, sem irást 
küldött otthonn busuló szerelmesé- 

1 gédbe, aki kitartó udvarlás után 
rávette az asszonyt, hogy lépjen 
vele közös háztartásba. Ügyis tör- 
tént, a szerelmesek egybekeltek és 
bár szerelmüket nem szentesitette 
sem a pap, sem az anyakönyvve- 
zető, jó ideig boldogan é tek. 

Természetesen a forró szerelem 
következményei sem maradtak el. 
Az asszony boldogan nézett a kö- 
zel jövő elé, amelyet nagy mérték- 
ben megzavart az a körülmény, 
hogy élettársa munka nélkül lévén, 
kénytelen volt Aradról eltávozni és 
munka után látni. 

Az asztalossegéd Kiskuntélegy- 
házán jutott keresethez. Az asz- 
szonyról azonban hamar megfeled- 

nem 

nek, a kinek mind türhetetlenebbé 
vált a helyzete. 
Régen foglalkozott már az ön- 

gyilkosság gondolatával, amely az- 
után tegnapelőtt végleg megérlelő- 
dött benne. Gyufaoldatot ivott és a 
méreg sulyos természetü hatása 
nem maradt el. Iszonyu kinjaiban 
segitségért kiáltozott, mire szom- 
szédai értesitették a rendőrseget. 
Zsebében három levelet találtak. 
Az orvos, a ki első segélyben 

részesítette a szerencsétlen asz- 
szonyt beszállitotta a kórházba. – 

fordul. 

Táviratok. 
Fejérváry Bécsben. 

Budapest. december 7. (Saj. tud.) 
Fejérváry táborszornagy ma Bécsbe 
utazott és holnap délelőtt a király 
kihallgatáson fogadja. Nem biztos, 

hogy ezen az audiencián a király 

Reménylik, hogy állapota jobbra 

döntését közli Fejérváry ama ,mesz- 

szemenő* előterjesztései felett, me- 
lyeket utóbbi audicnciáján a tá- 

borszernagy a király elé terjesztett. 

Lassberg szerkesztőt keres. 
Budapest, december 7. (Saj. tud.) 

Pest vármegye házát még mindig 
csendőrség őrzi, noha zavargások 
egyáltalán nem fordutlnak elő. Szabó 
Géza a vármegye hivatalos közlö- 
nyének a szerkesztője nem hajltandó 
továbbra is a lapot szerkeszteni, 
mert abban Römer törvénytelen ren- 
deletei tátnak napvilágot. A megye- 
főnök a főlevéltárnoknek ajánlotta 
fel a szerkesztői állást, aki azon- 
ban az ajánlatot szintén visszauta- 
sitotta. Megindult ezután a hajsza, 
hogy valami kisebb hivatalnokot 
nyerjenek meg a szerkesztésre, de 

don. Dolgozott, fáradt 25 éven át koledáis minden kérés és fenyegez tés hiábavatlónak bizonyult. 

A nyomdász-sztrájk. 
Budapest, dec. 7. (Saját tud.) 

A nyomdász-sztrájk egyelőre meg- 

szünt. A szociáisták azonban to- 
vább is folytatják az akciót azon 
lapok ellen, amelyek a nyomdászok 
és egyes kiadók között létrejött 

megállapodást nem irták alá. A 
bojkottált lapok a „Budapesti Hir- 
lap", a ,Pesti Hirlap", az ,Egyet- 

lés egyuttal 

Kolozsvár, 1905. december 8. 

értés és a „Budapest", melyeknek 
szerkesztőségei ellen többször meg- 

kisérlelték az elmult éjjel is, hogy 
kárt tegyenek a gépekben, azon- 

ban szándékok nem sikerült, a 
mennyiben az illető lapok szerkesz- 

tőségei előtt őrt álló felfegyverke- 
zett rendőrök támadásaiknak elejét 
vették. A bojkott eme lapokkal 
szemben előreláthatólag eredmény- 
telen lesz. A nyomdászok sztrájkja 
a vidéken is visszhangra talált. Igy 
a kecskeméti Szabadság 48 as párti 
napilap szerkesztőségét is megtá- 
madták és megakadályozták a lap 

megjelenését. 

A budai pótválasztás. 

Budapest, december 7. (Saját tud.) 
A II. kerületi pótválasztás Lukács 
György miniszter és Németh füg- 

getlenségi jelölt között fél 9 óra- 
kor a választók élénk részvéte mel- 

lett kezdődött. 11 órakor Lukács- 
nak 213, Némethnek 144 szavazata 
volt. Dél felé Andrássy Gyula grót 

és Bánfly Dezső baró Némethre 
szavaztak. 12 órakor Lukácsnak 

281, Némethnek 208 szavazata volt. 
Fél 2 órakor Lukácsnak 392, Né- 

methnek 297 szavazata van. Délig 
a presszionált tisztviselők szavaz- 
tak le. Két óra után tömegesen 
Németh választói szavaztak. A vá- 

lasztás befejeztével Németh függet- 
lenségi jelölt 231 szavazattöbséggel 
országgyülési képviselőnek lett meg- 
választva. A választás eredményét 

fővárosszerte kitörő lelkesedéssel 

fogadták. 

A szabadelvüpárt Fejérváry 
ellen. : 

Budapest, dec. 7. (Saját tud). 
A szabadelvüpárt körében meg- 
indult a mozgalom, hogy Fejér- 
váry garázdálkodásaival szem- 
ben határozolt állást foglal és 
ellene heves akciót indit. 

Szolnok hazafias határozata. 

Szolnok, dec. 7. (Saját tud.) A 
ma megtartott vármegyei közgyü- 
lésen a törvényhatósági bizottsági 
tagok az alkotmány védelmi hatá- 
rozat mellett 166 szavazattal 9 el- 

lenében foglaltak állást. A közgyü- 
elhatározta, hogy a 

főispáni hivatalos helyiséget lepe- 
csételi. 

Piitreich bukása. 

Budapest, dec. 7. (Sajat tud.) 
Bécsből határozott formában 
érkezik a hir, hogy pPittreich 
közös hadügyminiszter a kama- 
rilia dédelgett kedventce ismé- 
telten benyujtotta lemondását. 
Okot erre a lemondásra az 
egyes kaszárnyákban előfor- 
dult incidensek szolgáltak, a 
melyek a katonák nyilt enge- 

1liter Rum 1ü0 fillértől felfelés..... 

1iló Teasütemény Iöl fillértől felfelé 

Kapható FUHRMANN KAROLY füszer- és cse- 

megekereskedősében Wesselényi Miklós-utcza. 
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detlenségébe nyilvánultak meg. 
A hadügyminiszter lemondását 
egyelőre nem fogadták el, mert 

helyzet nyilt bevallása 
volna, de bizonyos, hogy 
Pittreich menesztész már csak 
rövid idő kérdése. 

Megdobált nemzetiségi agi- 
tátorok. 

Budapest, dec. 7. (Saját tud.) 
Csanádmegye ma tartott közgyü- 
lésén a törvényhatósági bizottsági 
tagok a kormány ellen foglaltak 
állást és egyben elhatározták, hogy 
az ujonnan kinevezett főispántól az 
esküt nem veszik be. A nép, amely 
a megyeház előtt nagy tömegben 
csoportosult, azokat a nemzetiségi 
agitátorokat, akik a beiktatás mel- 

lett szavaztak, sárral, záptojással 
és kövekkel dobálta meg. 

A széngáz áldozatai. 
Kis-Kun-Félegyháza, december 7. 

(Saját tudósitónktól.) Fataki Pál 
78 éves öregembert és 7 éves uno- 
káját ma reggelre szobájában meg- 
halva találták. A megejtett vizsgálat 
kideritette, hogy a kőszénnel ifütött 
kályha ajtója egász éjjel nyitva 

volt és igy Pataki és unokája nyil- 
vánvatlóan széngázmérgezésnek let- 
tek szerencsétlen áldozatai. – Azt 
azonban nem áltlapitották még meg, 
hogy véletlen, vagy öngyilkosság 
volt a szerencsétlenség okozója. 

Szaharow tábornok megöletése. 

Budapest, dec. 7. (Saját tud.) 
Pétervárról távirják: Szaharow 
tábornok volt hadügyminiszter- 
hez, aki az agrár mozgalmak 
lecsendesitésére lett kiküldve, 
egy asszony bebocsáttatást kért 
kihaligatás ürügye alatt. Mikor 
a tábornok elő állott, hirtelen 
revolvart rántott elő és három- 
szor a tábornokra lőtt, a ki 
holtan rogyott össze. Az asz- 
szonyt elfogták, de kilétét még 
nem sikerült megállagitani. 

A horvát válság. 

zágráb, dec. 7. (Saját tud.) Zág- 

rábból jelentik, hogy horvát tarto- 

mánygyülést december 19-én fel 

fogják oszlatni és a választásokat 

januárban fogják megtartatni. – A 

tartománygyülés feloszlatása a ma- 

gyar válsággal van összetüggésben. 

Hir érkezett arról is, hogy a pol- 

gármestert árlásálól felfüggesztik és 

a városi tanácsot pedig feloszlatják. 

A város élére kormánybiztost 

fognak kinevezni. A tartomány- 

gyülés mentelmi bizottsága külön- 

Den ma foglalkozott Tuszkán és 

társai horvát tartománygyülési kép- 

viselők mentelmi joguk felfüggesz- 

tési kérdésével. Az emlitett képvi- 

selők ellen tudvalevőleg az utóbbi 

tartománygyülesen elkövetett felség- 

sértési pör van folyamatban. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal 

Szép-utcza 1. Telefon sz. 503. 

Ujdonságok. 
* A transformátorok felállitása. 

Tegnap ota egyes utcákban a hir- 
detési oszlopokhoz hasonló kupo- 
lás transtormátorokat állitottak fel. 
Miután ugyanis a dróthuzalokat az 
összes utcákon már felállitották, 
tegnap elhelyezték rendeltetési he- 
lyökre a transtormátorokat is, me- 
lyek tudvalevőleg a kábeleket ösz- 
szekötik a vezeték drótokkal. Ösz- 
szesen tiz transformátort helyeztek 
el. Mindegyike csinosnak éppen- 
séggel nem mondható, vörösre fes- 
tett oszlop, kupolás tetővel és 
apró ajtókkal. Ezek a transtormá- 

torok arra szolgátlnak, hogy tüz, 

vagy más veszedelem esetén a ve- 
zetéki drótokat kikapcsolják a ká- 
belekből, miáltal megakadályozzák 
a nagyobb szerencsétlenség bekö- 
vetkezését. - Kikapcsolás esetén 
ugyanis az áram megszünik a ve- 
zetődrótokban, melyek tehát igy 

semmi veszedelmet nem okozhatnak. 
* Felolvasó estély. Az állami mil- 

lenniumi iskolával kapcsolatosan 
felállitott ifjusági egyesület 1905. 
december 9-én szombaton az is 
kola Pap-utcai helyiségében fel- 
olvasó estélyt rendez a következő 
müsorral : Himnusz, énekli az if- 
jusági dalkör. Felolvasást tart Elek 
Gyuta igazgató. Szaval Rosentfeld 
Netti. Kurucz datok, énekli az is- 
kolai dalkör. Szaval Gábri István. 
János vitézből duette előadják Rácz 
Ágnes és Regyán József. Vén ci- 
gány melodráma, előadja Horváth 
Lajos. Dialog Goldfarb Mariska és 
Novák Sándor által előadva. Ma- 
gánjelenet előadja Reményi Béla. 
Szaval Benedek Béla. Kurucz nó- 
tákat játszik a zenekar. Az estély 
kezdete este 6 órakor. 

* A kolozsvári kereskedelmi és iparka- 

mara az érdekeltek tudomására hozza, 

hogy a kolozsvári áll. gyermekmenhely 

igazgatósága különböző felszerelési tár- 

gyakra pályázatot hirdet. Az egy koronás 

pélyeggel ellátott és az ajánlati összeg 

tiz százalék bánatpénzt tartalmazó aján- 

lat benyujtási határideje december 23. 

déli 12 óra. Az árlejtésen csak azok ve- 

hetnek részt, kiknek mühelyük, vagy a 

szállitandó cikkek árusitására engedélyük 

van, mely körülmény iparhatósági bizo- 

nyitványnyal igazolandó. A szállitandó 

tárgyak hazai gyártmányok kell legyenek, 

ami az átvételnél igazolandó. Szükségel- 

tetnek asztalos munkák, ágyfelszerelési 

és különböző tárgyak. A részletes pályá- 
zati hirdetmény, a szállitandó cikkek és 

tárgyak mintái és rajzai stb. az áll. gyer- 

mekmenhely igazgatóságánál (Rákóczy-ut) 
az érdekeltek által betekinthetők. 

* lIsmeretterjesztő előadás. Az 
iparos munkások képzésére szer- 
vezett kolozsvári helyi bizottság 
december 10-én vasárnap délután 

3 órakor a városház közgyülési 
termében ismeretterjesztő előadást 
rendez, amelyen előadást tart dr. 
Cs. pap Józsel: „Egy vértanu" 

cimen. 

* Meglopott földmüves. Rasz Já- 
nos panaszt emelt tegnap a rend- 
őrségen, hogy ismeretlen tolvaj ka- 
bátjának külső zsebéből a Széche- 
nyi-téren kilopta 15 koronát tar- 

talmazó pénztárcáját. A rendőrség 
az ismeretlen tettes kézrekeritésére 
bevezette a nyomozatot. 

* A kin nem fog a golyó. Nagy- 
váradról irják : Tegnap reggel fél ! 

7 őra tájt 2 csendőrből álló jár- 
őrrel Veres Károly rendőr nyomo- 
zás végett kiment Daróczi Sándor 
fegyházviselt egyénnek a Kohn és 
Krámer-féle fatelepen levő lakására. 
A csendőrök lopás dolgában nyo- 
moztak, amelyet Beregböszörmény- 
ben követtek el. Daróczi a csend- 
őrök közeledtére hirtelen az ágyhoz 
ugrott és feleségének egy zsák tol- 
lat elrejtés végett odadobott, ő 
maga pedig az ágyból egy töltött 
9 mm. forgópisztolyt rántott elő és 
futásnak eredt. Veres Károly rend- 
őr utánna futott, mire Daróczi egy- 
szerre a rendőrre lőtt, mivel azon- 
ban lövése nem talált, négyszer sa- 
ját fejébe lőtt. A lövések közül 
kettőnek a golyója a fejébe furó- 
dott ugyan, de azért Daróczi to- 
vább tutott és a csendőrök és a 
rendőr csak hosszas hajsza után 
tudták lefülelni a veszedelmes em- 
bert és megkötözve bevitték a köz- 
kórházba. It a fejéből kivették a 
két golyót és miután a keményfejü 
embernek éppenséggel semmi baja 
nincs, a két csendőr azonnal ma- 
gával vitte őt, hogy tovább nyo- 
mozzon vele. 

* Halottrabló háziur. Mint temes- 
vári tudósitónk értesiti, a temes- 

vári rendőrség már hetek óta a leg- 
nagyobb csendben folytat nyomo- 
zást egy rejtélyes halottrablási ügy- 

ben. Közel kilencezer koronáról 

van szó, amely összeg egy öreg 

ember hagyatékát képezte és amely 

pénzösszeg rejtélyes módon eltünt. 

Stradomszky Szaniszló nyugalma- 
zott pénzügyőr még julius havában 
Temesvárott elhalt és a midőn a 
hagyaték leltározása céljából kikül- 
dött bizottság az elhunyt pénzügy- 

őr lakásán megjelent, nem talált 

semmit. A rendőrségnek a rejtélyes 

lopási ügyben megejtett nyomozása 

eredményre is vezetett, amennyiben 

sikerült a halottrablókat Zittera 

Szanisztló temesvári háztulajdonos 

és Horváth Lujza magánzónő sze- 

mélyében, kinél Stradomszky lakott, 

kinyomozni. A rendőrség ugy Zit- 

tera Szaniszló háztulajdonost, mint 

Horvát Lujzát, az ellenük össze- 

halmozott alapos gyanuokok alap- 

ján tegnap letartóztatta. 

Szinház - Művészet. 

HEc-tn mmmunszsasen- -: 
d. u. Trobadour. 
este Cifra nyomoruság. 

Bolygó görög. (Ujdonság, 
1-ször. Bérletszünet.) 

, d. u. Tartuffe. (III. ifj. előadás.) 
Vasárnap este: Bolygó görög. 

Péntek : 

Szombat : 

Ünnepi előadások. Ma pénteken, 

két előadás lesz a szinházban. – 

Délután 3 órakor leszállitott hely- 

árak mellet a „Troubadour" cimü 

opera került szinre, este 7 órakor 

pedig rendes helyárak mellett Csiky 

Gergely „Cifranyomoruság"-át ad- 

ják. 

Bolygó görög. Ma tartják meg 

Buttykay és Pásztor uj operettejé- 

nek főpróbáját. A szombati bemu- 

tató előadás iránt általános érdek- 

lődés nyilvánul a közönség minden 

rétegében. Az előjegyzési helyek 

szombaton reggel ő órátólk kezdve 

válthatók ki, a bérlők előjoga pe- 

dig szintén előadás napjának dél- 

előtti 10 órájáig tartatik fenn. A 

bolygó görögöt vasárnap megis- 

métlik. 

Regény. 

Átok a családban. 
- Regény. - ö 

II. 

A kérő. 

— Nincs korán ilyen lehetőséget 
kilátásba venni, felelte a biró. 
Paula érett a korához képest s 
egyike a legszebb lányoknak egész 
Nowyorkban. Kegyed gyakran viszi 
őt társaságokba, nem maradhat te- 
hát el, hogy feltünést keltsen. 

—- Igen, igen, önnek igaza van ! 
mondta az anya. Most, hogy felem- 
liti, belátom, hogy ilyesmi meg- 
történhet. De Paula még senkiről 
nem beszélt nekem és meg va- 
gyok róla győződve, hogy beszélt 
volna, ha ... 
– Ne nagyon bizzék abban, 

szakitotta félbe a biró, egy fiatal 
leány egészséges, tiszta érzékkel 
mint Paula, nem jön egyhamar arra 
a gondolatra, hogy azt kérdezze 
magában, vajjon szerelmes-e. Ez 
megtörténhet, mielőtt ő maga is 
észrevenné s csak imádójának a 
vallomása fogja a szemeit felnyitni. 

Addig nem várhatja, hogy beszél- 
jen kegyeddel róla s akkor majd 
el fogja magát határozni, akkor 
azonban már későn lesz beszéln i 
róla. 

– De tanácsolná ön, hogy meg- 
kérdezzem őt? Nem kelthetne ez 
fel benne gondolatokat, a melyek- 
re különben nem jutott volna ? 
— Az nem valószinütlen. De miért 

ne tekintenők más oldalról a dol- 
got? Nincs senki a fiatal emberek 
közt, kiket kegyed ismer, ki külö- 
nös érdeklődés árult volna el Paula 
iránt ? 
- Mindnyájan bámulni látszanak 

őt, mondta Nolenné, de egyik sem 
tünt fel kalönösen nekem, kivéve 
talán a Percy barátjat, Martint. 
– Martin Valentint, a fiatal 

angolt ? 
= Igen. Percy néha elhozza őt 

magával hozzánk. De mert a Percy 
barátja, az különbséget tesz közte 
és a többiek közt. 
— Hogyan ? 
—- Nos, ez magyarázza meg, 

hogy gyakrabban eljár hozzánk, 
azaz, ha ez az ok fenn nem forog- 
na, azt hinném, hogy látogatásainak 
még más céljok is van. 
— Én nem vagyok teljesen meg- 

győződve róla, hogy Percy iránti 
barátsága megfosztaná látogatásait 
jelentőségüktől, mondta a biró. 
Mindenesetre meglehet, hogy a 
Percy barátjává lett, hogy meg- 
könnyitse a közeledést Paulához: 
— Nyilt, őszinte fiatal embernek 

látszik, nem olyan, akiről talán ala- 
koskodást lehetne feltenni. 
A biró nevetett. Kellemesen csen- 

gő nevetése volt. 
(Folyt. köv.) 

1 drb. legfinomabb nickel ker tűül 
szemüveg v. csiptető (orvosi ren- 
delésre is) 1 frt. - 1 drb. borotva 
irásbeli jótállás mellett 1 forint. 

Késmüáruk, látszerészet 
T cikkek, vivóeszközök, stb 

o nagy választékban o 

Kun Mátyás 
müköszörüs, kés- és kard-müves, 

látszerészüzletében, 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-u. 2. sz. 
o Köszörülések, javitások és o 
o nickelezések elvállaltatnak. o 
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Nagy Könyvcsaruok 
MarHezzszvwalk, Deák Ferencz-utcza 4. sz. 

Tisztelt vevőim becses figyelmét felhivom, hogy a karácsony és 
ee e d 

6r alkalmával híoskögyvel, iljuvági ajándók-könyvelkel ga5.a 
reltem és pHdessb zam-xaH " 
mellett adatnak el. - Minden vásárlási kötelezettség nélkül 
raktárom t. cz. vevőimnek megtekintés végett rendelkezesére áll. 

Kövyvek és könyvtárak magas árért 
megvétetnek. 

irdetése 
jutányos árban felvétetnek a 

Nmedláá HaivvamttzaHoerma. 

Az ÚJ SZÁzAD 
Szabadgondolkodó, társadalomtudományi haviszemle. 

minden maradiságnak, metafizikus, természetfölötti filozófiának 

mányos, szociologiai, filozófiai, társadalmi és irodalmi áramlatok 

Szerkeszti: STORFER ADOLF. 
Főmunkatárs: MAHLER LÉNÁRT. öudapest) 

„AZz Uj SZÁZAD a társadalomtudomány müvelésének 
és terjesztésének orgánuma s a legkiválóbb magyar és kül- 

földi szociologusoktól hoz eredeti és fordított közleményeket; 

ezenkivül filozófiai, természettudományi és irodalmi kérdésekkel 

is foglalkozik. 

„AZ ÚJ SZÁZADf feladatául tűzte ki a szabadgondolat 

s a természettudományi világfelfogás terjesztését; ellensége 

vagy hitnek s a felekezetnélküli szabadgondolkodók állás- 

pontját képviseli. 

aAz ÚJ SZÁZAD" a modern tudományos szociálizmus 

szószólója; síkra száll minden téren a haladásért, a világosság 

és igazság győzelméért; mint a pozitiv kutatás harcosa, tudo- 

mányos kérdéseket elfogulatlanúl tárgyal, menten maradi vilá- 

gosság-ellenes hazugságoktól, amelyek a tudományos igazságok 
elnyomását célozzák. 

„Az UJ SZÁZAD" rendszeresen ismerteti azon tuo 

ujabb fázisait, amelyek a huszadik század modern szellemi 

életét teszik; szépirodalmi cikkeket is hoz és istápolója a 

modern reálista művészetnek. 

„AZ UJ SZÁZAD" 4 ívnyi nagyságban (64 lap) gazdag, 

változatos, sokoldalú tartalommal, állandó rovatokkal ez évi 

okt. hótól kezdve minden hó elején jelenik meg. Mutatvány- 

számot 50 fill.-ért küld a kiadóhivatal. Előfizetési árak: Egy 

negyed évre 1 kor. 50 fill. - Egy fél évre 3 kor. - Egész 

évre 6 kor. – Egyes szám ára 50 fill. - Munkásszerveze- 

teknek az előfizetési ár egész évre 4 kor. 80 fill. 

Szerhesztőség és kiadóhiuatal; Holozsvár, Ferent József-út 18. 

KOLOZSVÁR, Szóp-uteza 1sz. -2- Telefon 503. 

elkészittetnek mindennemü nyomtatlanyok: 
Irodalmi művek, tudományos és szépirodalmi folyóiratok, 

napi, heti és havi-lapok, kereskedők és iparosok részére 

számlák, üzleti könyvek; — ugyszintén eljegyzési kártyák, 

névjegyek, meghivók és falragaszok. 

= CGyors és pontos kiszolgálás! = 

Izléses és tiszta munka!— 

c Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

v 

lm 
Nyomatott Ujhelyi M. és Társa könyvnyomdájában Kolozsvárt, Szép-utca 1. szám.


